


 
 
 

Ольга Николаевна Михель
Золотой Грааль

 
 

http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=34344146
SelfPub; 2018

 

Аннотация
Действие исторического криминального романа зарождается

в Швейцарии. Находка золотого грааля перевоплощается в
авантюру. Помощница адвоката юридической фирмы Валерия
Шмидт идёт по следам преступников. В результате чего она
не только благополучно завершает дело, но и спасает своего
любимого от больших неприятностей. Книга предназначена для
широкого круга читателей.
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По мотивам реальной истории.
Имена персонажей являются вымышленными



 
 
 

 
НОВОЕ ДЕЛО

 
   После обеденного перерыва зазвонил телефон:
– Добрый день, говорите на русском языке? Мне нужен

адвокат.
– Добрый день, представьтесь, пожалуйста.
– Марс Альянов.
– Слушаю вас, господин Альянов.
– Я гражданин Чеченской Республики, уже десять лет жи-

ву в Швейцарии, трёхкратный чемпион и мастер восточных
единоборств. Мне нужна поддержка в рабочем суде, так как
я уже больше года работаю без зарплаты и у меня очень мно-
го неприятностей. Я семейный человек, у меня четверо де-
тей. Один из них приёмный.

– Наш адвокат говорит только на немецком, английском,
французском, итальянском языках. Если вы готовы в при-
сутствии переводчицы общаться с адвокатом, то я могу вам
назначить срочную встречу.

– Да, почему бы и нет, я готов и в присутствии перевод-
чицы.

   Голос у Марса был очень встревоженным, и мне пока-
залось, что терпение у него на исходе.

–  В следующий понедельник – 22 сентября в 14:00 вас
устроит?

– Да.



 
 
 

– Тогда до понедельника, и удачной вам недели!
– Спасибо, вам также.
   Положив трубку, я направилась к Эдуарду Лехиму – мо-

ему работодателю и адвокату. Как всегда, он был очень за-
нят, и мне не удалось ему сообщить о новом деле.

     Дату встречи я поместила в Outlook, чтобы господин
Лехим по окончании работы заметил, что у нас новое дело.

   Неделя была суетливой, у меня накопилось очень мно-
го дополнительных заданий, нужно было много переводить.
Выходные дни мы провели на гольф -поле в Холцхойзерне.
О, как я люблю гольф! Он дает мне заряд энергии на целую
неделю.

   Помимо учёбы и основной работы я старалась подыски-
вать себе дополнительный заработок, чтобы чувствовать се-
бя не слишком зависимой от своего любимого. Зависимости
как таковой не было, до появления Лехима я сама растила
и воспитывала свою дочь. Он мне как будто свыше послан.
Моя жизнь совсем изменилась, я начала интенсивно изу-
чать иностранный язык, окончила бизнес школу, моя дочь,
несмотря на огромные финансовые трудности, была зачис-
лена в женский интернат Терезианум в городе Бруннен. Это
чудесная школа, только для девчонок. Мне всегда хотелось
свою крошку оградить от тех бед, которые я пережила, дать
ей то, чего у меня не было. Всё вроде было замечательно,
но я не могла остановиться на достигнутом, мне хотелось ка-



 
 
 

рьерного роста. И одновременно совместных детей со своим
возлюбленным.

      После возвращения с гольфа, как всегда, напомнила
Эдуарду о встречах, которые у нас начинались с понедель-
ника. Он, конечно, и сам смотрел в Outlook, но ему, как и
каждому мужчине, было приятно, что рядом с ним любимая
женщина -менеджер.

   Я даже не знала, на какую тему мне к понедельнику го-
товиться, достаточно ли у меня словарного запаса, на курсах
переводчиков мы всегда требовали от клиентов подробного
объяснения, но мне показалось, что клиент настолько взвол-
нован, что я не стала его тревожить. Понедельника я ожида-
ла как никогда. Для меня спортсмены были людьми с боль-
шой силой воли, казалось, что у них всегда должно быть всё
хорошо, и вот тут я, кажется, ошиблась.

   Звонок в дверь:
– Добрый день, моё имя Марс, это моя супруга Лилия.
– Добрый день, – выговорил на русском языке Эдуард Ле-

хим, у него это неплохо получалось.
   Меня Лехим представил как свою секретаршу и пере-

водчицу.
   Эдуарда хватило ненадолго, его русский словарный запас

закончился сразу же после приветствия. Я провела клиентов
в комнату для совещаний.

   На столе, как обычно, мною были приготовлены вода без
газа и бумага для заметок.



 
 
 

– Я вас слушаю, что вас ко мне привело? Вот мои визит-
ные карточки, меня зовут Эдуард Лехим, я адвокат.

– Добрый день, господин Лехим. Я живу в Швейцарии уже
десять лет, год назад я дал объявление о поиске работы в га-
зете «Русская Швейцария». И буквально через пару недель
мне позвонила женщина, Мария Фламер, и предложила с ней
встретиться. При встрече она мне рассказала, чем занимает-
ся фирма, а я как бывший спортсмен могу на неё работать
в качестве шофёра и её личного телохранителя. Я был так
обрадован, что мне даже в голову не могло прийти, что эта
женщина мошенница.

   Приехав домой, рассказал жене суперновость, она была
очень рада, так как четверых детей нужно каким -то образом
кормить. Несмотря на то, что мой старший приёмный сын
был уже совершеннолетним и подрабатывал, он жил пока с
нами.

   После получения работы Мария с моей супругой Лилией
очень подружились. Я с каждым месяцем всё больше и боль-
ше внедрялся в дела фирмы. И через три месяца мне было
уже предложено стать коммерческим директором фирмы с
месячной зарплатой около девятнадцати тысяч швейцарских
франков. Я не мог отказаться и согласился сразу же, даже
не подумав, что моего знания иностранного языка не совсем
достаточно для этой должности. Вообще -то я очень плохо
говорю на немецком, да и моя супруга так же плохо обща-
ется на немецком языке. Мы привыкли, что наши дети, ко-



 
 
 

торые уже десять лет обучались здесь в школе, получили хо-
рошее языковое образование, и им приходилось заниматься
всей нашей перепиской.

   После получения новой должности мы переехали в кан-
тон Швиц на виллу Марии. Она отдала нам свою мебель, но
зарплаты я так и не видел. Через полгода она очень сблизи-
лась с моей супругой и начала рассказывать об интрижках со
мной. Мне было неловко это слышать, возможно, я и флир-
товал, но дальше дело не зашло. В один прекрасный день
Мария уговорила мою супругу инвестировать в их же про-
ект сто тысяч швейцарских франков. Эти деньги моя супру-
га получила в наследство от её родителей. Я всегда говорил:
пусть лежат, пока я здоров, я вас прокормлю. Мне не хоте-
лось, что бы она их инвестировала, но женщины так подру-
жились, что мое слово ничего не значило. Это страшно, ко-
гда в твою семью внедряется чужая женщина, при этом ты
становишься под её влиянием как слепой котёнок, который
вроде бы пытается защитить свою семью и одновременно за-
тягивает ее в яму с долгами.

– Скажите, господин Альянов, а что это за фирма? И что
за проект? – Эдуарду не хотелось дальше себя запутывать,
ему нужны были факты, и факты с доказательствами, же-
лательно на бумаге и со свидетелями. Он был адвокатом с
пятнадцатилетним стажем и, работая в прокуратуре, мно-
гому успел научиться. Прежде всего клиент, который готов
судиться, должен предоставить как можно больше доказа-



 
 
 

тельств.
– Да, конечно, господин Лехим, у меня всё с собой. Фирма

называется «Инвестиции ГМБХ».
   Эдуард взял документы и, извинившись, вышел.
   Я предложила клиентам чай, кофе, но они категорически

отказались. Я почувствовала, как волнуются Марс и Лилия.
– Как вы сейчас живёте? – внезапно спросила я.
– Да как, с надеждами, что она мне отдаст зарплату, а мо-

ей супруге – её вложенные деньги. Я сейчас открываю част-
ную школу по восточному единоборству, где буду препода-
вать детям дзюдо.

– А раньше вы чем занимались? – снова полюбопытство-
вала я.

– У моей жены был бар «В гостях у Альяновых», мы вме-
сте там работали, но дело то шло, то не шло, поэтому я и по-
дал в газету объявление о поиске работы. Мы же, как только
я нашёл работу в «Инвестициях ГМБХ», в течение одного
месяца бар и продали.

   Думали, наконец -то я нашёл настоящую работу в Швей-
царии.

   Господин Лехим снова вошел в комнату с выдержкой из
Ханделсрегистер – государственного реестра.

– Смотрите, господин Альянов, вот написано черным по
белому, что вы были генеральным директором в «Инвести-
циях ГМБХ». Вы знали, что вас официально зарегистриро-
вали на фирме?



 
 
 

– Я догадывался, но мне же ведь Мария не всю правду
говорила, она мне давала подписывать бумаги, содержания
которых я не понимал. Всё было построено на моем к ней
доверии.

– Но вы пытались хоть немного поинтересоваться подроб-
ностями дел этой фирмы?

– Да пытался, но я же ведь спортсмен, а не бизнесмен. Я
не один такой, который вложил в их проект деньги. Есть ещё
москвичи.

– Москвичи?
– Да, я возил людей, которые большие деньги инвестиро-

вали в этот проект.
– А что за проект?
– Был привезён золотой Грааль из Мюнхена. Якобы ему

уже более двух тысяч лет, редкий антиквариат, и стоимость
этого Грааля около трёхсот миллионов швейцарских фран-
ков. И через пять лет он будет в десять раз больше сто-
ить. Естественно, инвесторы только таким образом и делают
деньги, для них это была большая находка.

– Хорошо, а где это всё происходило? Я имею в виду пре-
зентацию этого Грааля.

– Это всё происходило на вилле в кантоне Швиц. Прие-
хали инвесторы, остались с ночёвкой, гуляли, пили. Очень
хорошо отдыхали.

– Я так понимаю, этот проект – система типа пирамиды?
– Да вроде того.



 
 
 

– Хорошо, я берусь за ваше дело, мне нужно, чтобы вы
подписали доверенность и оставили все документы, которые
у вас есть, или, если у вас есть время, мы скопируем их сей-
час.

– Хорошо, мы подождём.
   Я пошла копировать документы, а Лехим занялся под-

готовкой доверенности.
   Я не могла поверить, что в Швейцарии такое возможно.

Что местный русскоговорящий народ очень ловко использу-
ет русскоговорящих приезжих с плохим знанием иностран-
ного языка.

   Но, как Лехим мне говорит, не бери это близко к сердцу,
а иначе тебе будет тяжелее решить проблему.

   После подписания доверенности мы проводили клиен-
тов.

   Перед уходом Альянов спросил у Лехима:
– Скажите, господин Лехим, а как по совести поступают

с такими людьми адвокаты?
– По совести? – переспросил Лехим. – Глубокоуважаемый

господин Альянов, у нас, у юристов, совести нет, мы посту-
паем только по закону, а иначе и законы не нужно было тогда
принимать. Не переживайте, если вы будете делать с нами
всё по закону, а не по совести, то дело будет выиграно.

   Попрощавшись с клиентами, я отправилась готовить ка-
бинет к совещанию. Тут меня позвал Лехим:

–  Дорогая, уточни, пожалуйста, у господина Альянова,



 
 
 

была ли расписка или что -то вроде того, где они застрахова-
ли себя в том, что вложенные деньги будут обратно возвра-
щены.

– Хорошо, дорогой.
     На следующий день я созвонилась с Марсом, он под-

твердил наличие расписки и пообещал завезти её в офис.
   Эдуард был очень озабочен, он уже связался с судом по

рабочим делам и взялся за подготовку дела к разбиратель-
ству.

      Неделя, как всегда, пролетела очень быстро. У меня
сплошная череда экзаменов, ни дочери, ни Эдуарда, ни себя
я толком не видела, только компьютер и книги.

   Не так давно нас посетила идея приобрести собачку – ко-
керспаниеля. Моя дочь Аврора чувствовала себя очень оди-
нокой, ей хотелось, конечно, братика или сестричку, но у нас
всё никак не получалось. И мы пришли пока к выводу ку-
пить собачку. Привезли мы его из французской части Швей-
царии. Такая лапочка, назвали его Нельсоном, в честь адми-
рала Нельсона. Ему это имя очень подошло. Собака оказа-
лась очень игривой и шаловливой.

   Кокер-спаниель погрыз всё что можно и нельзя. Один
раз, когда мы отлучились больше чем на восемь часов, он
выгрыз дырку в стене. Это было, конечно, не самое приятное
зрелище.

     Недели летели, и дело семьи Альяновых должно уже
было рассматриваться рабочим судом, но тут одним махом



 
 
 

Альянов взял и всё испортил.
   Его бывшая работодательница начала их всячески про-

воцировать и выселять из её собственной виллы. Естествен-
но, Марс не мог больше этого всего выносить. Выслушивая
все жалобы, мы старались дать ему надёжный и верный со-
вет. Всегда ему говорили, чтобы ни под каким предлогом ни-
чего не подписывали, неважно, какую бумагу она вам подсу-
нет. Но Альянова она взяла вот каким образом.

   При выселении Мария пообещала Марсу отдать всю ту
мебель, которой они пользовались, и выплатить за полгода
зарплату, если он заберёт заявление из рабочего суда. Ме-
бель была шикарная, итальянская, из красного дерева. По-
суда и мягкая мебель, естественно, ему были очень нужны,
так как Мария ему не заплатила, деньги Лилии были вложе-
ны в проект, а выручку за продажу бара они, конечно, успе-
ли за год потратить. Супруга начала его просто третировать.
Ему нужно было принять срочное решение, и он подписал
это соглашение. И лишь затем позвонил мне:

– Добрый день, Валерия, это Марс.
– Добрый день, Марс, завтра уже рабочий суд, Вы как, в

духе? – Валерия, мне нужна срочная встреча с Лехимом.
– Да без вопросов, подъезжайте сегодня, он заканчивает

подготовку к разбирательству в суде вашего дела. Как раз
заодно он всё с вами и обсудит, может, где -то можно будет
кое -что подправить.

   Альянов подъехал вовремя. Лехим был рад, что его ра-



 
 
 

бота была к этому времени закончена.
– Господин Лехим, – голос Альянова задрожал, – я под-

писал бумагу, где написано, что я заберу назад заявление из
суда.

– Как подписали? Вы вообще в своём уме?
– Да не знаю я, в своём ли я уме, она меня опять взяла

этими обещаниями, и мы переехали, у нас нет ни мебели, ни
денег, и она мне так это преподнесла, что я ей в очередной
раз поверил.

– И что теперь мне делать с моей работой? Конечно, со-
общу в суд по рабочим делам, но вы мне должны будете за
эту работу заплатить, господин Альянов.

– У меня пока нет денег, но я обязательно, как только они
появятся, оплачу ваш счёт, господин Лехим.

   Мне, конечно, как всегда, пришлось Эдуарда успокаи-
вать, в том числе и себя тоже.

   Прошёл месяц. Марс не получил ни мебели, ни денег.
   Мы взялись через супругу Марса Лилию попробовать

вернуть её инвестированные 100 000 швейцарских франков.



 
 
 

 
ЗНАКОМСТВО С

ЖЕНЩИНОЙ-ВАМП
 

   Мне всегда хотелось посмотреть на эту Марию, узнать,
как она выглядит. Я почему -то представляла себе женщи-
ну-вамп и сгорала от нетерпения увидеть её – красавицу,
стройную, с длинными великолепными волосами, с шикар-
ной грудью. И вот однажды моё желание исполнилось.

   Мы решили действовать через мирового судью, чтобы
Мария всё же наконец отдала деньги обратно. Меня Лилия
взяла с собой к мировому судье как переводчицу и как кон-
сультанта.

   Дело было в ноябре, мне пришлось добираться на поез-
де, правда, на полпути меня подобрала Лилия на своём ли-
ловом пежо. В машине играл шансон, у Лилии было замеча-
тельное настроение, я увидела в её глазах какой -то просвет.
У неё была интересная внешность, конечно, уже за 45, и вос-
питание четверых детей, скорее всего, требовало много сил.
Она была невысокой – примерно полтора метра, очень ху-
денькая, с красивыми бёдрами, всегда с маникюром и уклад-
кой. Я поражалась её энергии и уравновешенности. Ей шёл
её маленький росточек. Рядом с мужем, большим, сильным,
спортивным мужчиной, она выглядела миниатюрной жен-
щиной и, казалось, должна была себя чувствовать уверенно



 
 
 

за широкой спиной мужа. Но почему -то наша жизнь повора-
чивается к нам иногда спиной, и приходится, несмотря на то,
что ты мать четверых детей, бороться за своё счастье. Сей-
час она не чувствовала себя победительницей.

      Мы добрались до здания исполнительного совета
(Gemeinde), где находится вся верхушка местной власти, в
том числе и мировой судья. К счастью, в этой деревушке ми-
ровым судьёй была женщина. В моем телефоне была, как
всегда, переадресация русскоязычной линии на мой номер,
но вдруг раздался звонок, и меня на чистом швейцарском
диалекте попросили позвать к телефону господина Лехима.
Я даже растерялась, но через мгновение переадресовала зво-
нок дальше.

– Итак, где же Мария? – с любопытством спросила я.
– Да может, она и не придёт, она мне вчера звонила, про-

сила встретиться, но я, себя переборов, отказалась от встре-
чи с ней и пустых обещаний, – бодро ответила Лилия.

– Госпожи Альяновa и Шмидт, прошу в кабинет.
   Мы вошли в кабинет, нас там уже встречала мировой

судья.
– Здравствуйте, меня зовут госпожа Мюллер, я мировой

судья.
– Здравствуйте, я госпожа Альянова.
– Добрый день, я госпожа Шмидт, – я протянула ей свою

руку. Рукопожатие почувствовалось сразу: как и занимаемая
должность, оно было сильным.



 
 
 

– Присаживайтесь, по всей вероятности, наша обвиняе-
мая стоит в пробке и будет чуть позже.

     Буквально через пару минут – стук в дверь. Госпожа
Мюллер прошла вперёд и, приоткрыв дверь, пригласила Ма-
рию войти. И вот что я увидела.

   Метр с кепкой, круглая стрижка каре, которая ей вообще
не к лицу, ножки коротенькие, такое ощущение, что передо
мной стоит маленький гномик, просто на один метр больше,
чем они есть на самом деле. Боже, мне стало так не по себе!
Неужели она смогла этого трёхкратного чемпиона обвести
вокруг пальца?

   Госпожа Мюллер поприветствовала госпожу Фламер и
пригласила её присесть за стол. Я, как всегда, в первую оче-
редь представилась и подала свою визитную карточку. На
тот момент я была не госпожой Лехим, а госпожой Шмидт
с двойной девичьей фамилией после второго брака. Но это
не важно.

   Мировой судья начала процесс, мне пришлось перево-
дить, тогда я даже не пыталась делать себе пометки на бу-
маге, мой мозг работал с колоссальной нагрузкой, перераба-
тывая всю информацию. Две женщины – соперницы. Как я
потом поняла, не всё нам с Лехимом было до конца расска-
зано. В процессе я узнала, что расписка, выданная госпожой
Фламер для выплаты денег обратно, была вовсе не для этого
предназначена.

   Оказывается, однажды господину Альянову нужно было



 
 
 

забрать у одного инвестора сто тысяч швейцарских франков,
и по этой причине Мария выдала ему эту расписку, мол, Аль-
янов должен эти деньги перевезти. Мария запутала там всех:
и мирового судью, и меня, и Лилию. Мы все опешили. Но тут
меня осенило прочитать вторично эту расписку. И я, при-
остановив процесс, попросила минуту времени. Мне эта ми-
нута была выделена, и после прочтения стало ясно, что Ма-
рия врёт. Пришлось пару благоразумных советов шепнуть
Лилии на ушко, так как она была уже готова ехать к мужу для
выяснения отношений. Я думала, что её терпение лопнет и
она ударит Марию по лицу. Но, к счастью, этого не произо-
шло. Затем мы достали сертификат, подтверждающий инве-
стицию, где чёрным по белому стояло, что госпожа Альяно-
ва вложила сто тысяч швейцарских франков в проект золо-
того Грааля. После этого судья потребовала у госпожи Алья-
новой подтверждение, откуда она взяла эти сто тысяч швей-
царских франков, с банковскими выписками, где они храни-
лись, с какого и по какое число.

      Мировой судья сделала копию расписки и, смотря с
недоверием в глаза госпожи Фламер, проговорила:

– Я отправлю этот документ на перевод. Мне всё же не
понять, как вы, госпожа Фламер, устраиваете на работу отца
четверых детей и уже в течение полутора лет оставляете его
без зарплаты. Всего доброго, я пришлю вам всё в письмен-
ном виде.

   Я сразу поняла, что мировой судья на нашей стороне.



 
 
 

     Мы вышли из здания, я спешила в офис, предстояло
сделать кое-какие покупки. На тот момент мне нельзя бы-
ло с украинскими водительскими правами водить машину.
Прожив в Швейцарии 6 лет, я решила поехать в Украину
и за две недели получить водительское удостоверение. Сда-
ла теорию, вождение и получила украинское международное
водительское удостоверение, заплатив незначительную сум-
му. Можно сказать, что оно обошлось мне всего в пятьдесят
швейцарских франков.

     После приезда в Швейцарию отправила письмо в до-
рожную полицию (Strassenverkehrsamt) с просьбой о допуске
меня к экзаменам только по вождению, но мне пришёл от-
каз, с пометкой о пересдаче теории и вождения на немецком
языке. Это, конечно, ужасно, когда ты свой отпуск тратишь
на улаживание и решение проблемы, а твой заслуженный
документ не принимается. Но закон есть закон. Мне при-
шлось по новой обучаться, и я поняла, что дорожное движе-
ние в Швейцарии довольно сильно отличается от украинско-
го. Правда, стоило это в двадцать раз дороже, чем в Украине.

   Добравшись до Диетикона (Dietikon) с тремя пересадка-
ми, я была уже как выжатый лимон, но пришлось взять себя
в руки и поведать Лехиму, что мне пришлось сегодня пере-
жить. Сначала о том, как выглядит эта Фламер и как она нас
всех смогла снова запутать. И даже разозлить. И что, по всей
вероятности, она, т. е. госпожа Мария Фламер, влюблена в
господина Альянова. И что её любовь явно не с добрыми на-



 
 
 

мерениями. И, наверное, что -то между ними было. Но Ле-
хим не захотел к моему мнению прислушаться. Ему нужны
были доказательства, а не догадки.

– А может, Фламер говорила правду? Мне в какой -то мо-
мент показалось, что жертва – это Мария, а не семья Алья-
новых.

– Лерочка, я же ведь тебе говорил, ну не может этого быть,
я видел господина Альянова и общался с ним, и он ещё неод-
нократно со своей женой и даже с коллегами приходил, кото-
рые также подтверждали непорядочность Фламер, – уверял
меня Лехим. – Лер, ты, как всегда, со своими предрассудка-
ми. Что у нас там на завтра?

   Пробежавшись глазами по календарю, объявила Лехиму,
что завтра у нас суббота.

– Может быть, приготовим раклет?
– М м м, от раклета я не откажусь.
   К раклету мне пришлось начистить много чеснока. Солё-

ненькие огурчики, маринованный лук, фаршированная ра-
тунда с сыром – всё было накрыто к ужину. Лехим сделал
мне комплимент по поводу приготовленного блюда и доба-
вил, что, мол, вампиры сегодня точно будут нашу квартиру
обходить. К раклету я подаю только горячий чёрный чай с
молоком. Вечер прошёл очень спокойно.



 
 
 

 
ПРЕДЛОЖЕНИЕ

 
      Лехим был интересным мужчиной. Рост 1,85 метра,

плотного телосложения, с зелёными глазами. Умел всегда
себя преподнести и, конечно, красиво ухаживать. Красивое
ухаживание и умелый флирт меня покорили и очаровали. Он
уделял достаточно времени спорту, особенно гольфу. Я его
ещё звала на теннис и фитнес, но это уже были его вторич-
ные увлечения. Мне нужно было ну очень сильно потрудить-
ся для того, чтобы он пошёл на фитнес.

   Мы жили не на широкую ногу. Иногда ходили в кино,
зимой на каток. У нас не было много знакомых. В основном
мы общались с родственниками Лехима. Аврора, моя дочь,
очень подружилась с Лехимом, а я его просто обожала.

   Всё вроде было хорошо, если бы не второй звонок Аль-
янова, который нас надолго лишил возможности отдыхать.
Скажете, так не бывает? А вот ещё и как бывает.

   Альянов сообщил, что у него есть другая жертва, которая
пострадала от Марии Фламер. Она инвестировала в проект
золотого Грааля четыре миллиона евро полтора года назад.
И обещанные проценты по сей день не были выплачены. И
что ей срочно нужен адвокат.

   Я была ошеломлена такими суммами и сразу же назна-
чила встречу, но он сообщил мне, что в данный момент эта
дама находится в Москве и будет только через три недели.



 
 
 

Встреча была перенесена, и я постучала в кабинет шефа:
– Тук, тук, тук.
– Да, Лерочка.
– У нас, наконец, появилась клиентка -олигарх.
– Да ну? Давай, выкладывай.
– Таисия Чикоревич.
– Мне это ничего не говорит.
– Она вложила в «Инвестиции ГМБХ» четыре миллиона

евро.
– Так, это уже интересней.
– Так вот, она будет у нас в офисе ровно через три неде-

ли, – моему счастью не было предела, у меня это было видно
даже по лицу.

– Хорошо, что тебе ещё удалось узнать?
– Со мной Альянов не сильно откровенничал, сказал, что

ей очень нужен надёжный адвокат. Она вложила деньги с тем
условием, что годовые проценты будут ей выплачиваться во-
время.

   Уже прошло полтора года, а процентов она ещё не по-
лучила.

– Хорошо, мне нужно будет к её приезду подготовиться.
Надеюсь, что инвестированные деньги были легально зара-
ботаны и, разумеется, подлежали налогообложению.

– А если нет, то что, нет шансов ей эти деньги вернуть?
Возможно, мы столкнёмся с Интерполом?

– Лерочка, давай дождёмся приезда госпожи как её там…



 
 
 

– около трёх секунд Лехим вспоминал её имя. – …Чикоре-
вич, вспомнил. Ты, дорогая, как всегда, забегаешь вперёд.

– Ага, – я с обидой кивнула головой. Мне всегда не хвата-
ло его смышлёности, если я хотела копнуть глубже, он меня
останавливал и не пытался продолжать дальше беседу. Ко-
нечно, вполне вероятно, что с его опытом работы ему вовсе
не хотелось дополнительной головной боли, у него много бы-
ло разных дел, в основном уголовных. А там пока ты не по-
лучишь доказательств, то не стоит даже и задумываться, что
будет дальше. Я же с другим складом характера, я всё свое
детство мечтала стать детективом и привыкла всё разбирать
по косточкам.

   На следующие выходные Лехим пригласил меня в ре-
сторан «Зеерозе» на Халвилерзее (Халвилерское озеро). В
этот день я ещё сдала на Платцрайфе по гольфу и получила
разрешение играть на 18 лунок. Я была со своей подругой
Таей, мы с ней через сайт Одноклассники.ru познакомились
и стали периодически встречаться на гольф– поле.

   Моя интуиция меня не обманывала, и то, что Лехим хо-
тел сделать мне предложение, не было для меня тайной. Сво-
им предчувствием, что сегодня мой гражданский муж сдела-
ет мне предложение, я поделилась с Таей. Тая мне пожелала
удачного вечера.

   После гольфа у меня было очень мало времени подго-
товить себя к ужину. Приняв душ, впрыгнула в тёмно -си-
ний юбочный костюм, надела чулочки и высокие сапоги, рас-



 
 
 

пустила свои шикарные светлые волосы, подкрасила глаза и
уже через 20 минут была готова. В глазах Лехима я увиде-
ла блеск вожделения, и это меня вполне устроило. Я просто
физически чувствовала, как он меня хочет.

   У нас получился настоящий романтический вечер. Мы
заказали блюда тайской кухни. Лехим сиял как никогда. На
нём также был тёмно -синий классический костюм, голубая
рубашка, галстук он оставил дома. Ему эти галстуки на ра-
боте уже успели надоесть. Лехим даже успел сходить в па-
рикмахерскую. Не то, что я – целый день провела на гольф -
поле. Его пухлые губы вот -вот собирались что -то заветное
мне шепнуть. Мне казалось, что он лопнет от нетерпения,
хотя, по идее, это я должна сгорать от нетерпения, но я была
в полном спокойствии. Мне было просто любопытно, как он
мне это преподнесёт.

   И вот это произошло. Тихим голосом он меня спросил,
хочу ли я стать его супругой.

– Дорогой, я не поняла, о чём ты меня сейчас спросил?
– Станешь ли ты моей женой? – бодро и громко, на весь

зал, спросил наконец– то Лехим.
   Я молчу. Лехим продолжает дальше:
– Ты знаешь, как я полюбил твою дочь Аврору, я хочу её

удочерить, за три года она мне стала как родная. Я тебя очень
люблю, и в конце концов я хочу, чтобы ты стала моей женой.

   После минутной паузы у меня навернулись слёзы на гла-
за, не потому, что я наконец– то этого дождалась, а потому,



 
 
 

что мне было приятно слышать, что у моей доченьки будет
отец, тот, который её любит и готов защищать и воспитывать
как свою. И я сказала: «Да!»

   Лехим сиял от счастья. Мы напились и, приехав домой,
сразу же нырнули в кровать, но бурное сексуальное жела-
ние плавно перешло в эмоционально сонный покой. Итак,
мы просто уснули, и у нас снова ничего не произошло.



 
 
 

 
ПРИЕЗД

 
     Третья неделя прошла очень быстро, подошёл долго-

жданный день, и приехала Таисия Чикоревич.
   Таисия была совсем обычной внешности, среднего ро-

ста, с укладкой, с умным взглядом, с правильной речью, зна-
ла, как себя преподнести. Но почему -то она всегда избегала
прямого контакта в глаза.

      Она приехала вместе с Марсом. Сопроводив клиен-
тов в кабинет и предложив по чашечке кофе, мне пришлось
их оставить на минутку, попросив их подождать, пока Ле-
хим освободится. Я знала, что Лехим выдерживает паузу,
ему нужно было дать время клиентам собраться с мыслями.
Вскоре я вернулась к клиентам и подготовила бумагу для за-
меток.

   Лехим вошёл в кабинет.
– Добрый день, меня зовут господин Лехим, я адвокат, это

моя невеста, секретарша, ассистентка и переводчик госпожа
Шмидт.

– Добрый день, господин Лехим, госпожа Шмидт, меня
зовут госпожа Чикоревич, для госпожи Шмидт я просто Тая.

   После сказанного я сразу вспомнила о своей коллеге по
гольфу, тёзке Чикоревич, с которой уже завтра должна была
встретиться на гольф-поле.

– Рассказывайте, госпожа Чикоревич, что вас к нам при-



 
 
 

вело.
– С Марией Фламер я познакомилась через её мать Гали-

ну Афанасьевну Малышкину. Мы с ней много лет работали
вместе. Я имею в виду, что мы вместе инвестировали в дол-
ларовые акции на бирже, в течение двух лет мне на этом уда-
лось заработать семь миллионов долларов, и я их, конечно,
сразу же переводила в евро.

   Малышкина увидела, как мне везло, и рассказала, что,
мол, её дочь проживает в Швейцарии, и не хотела бы я за-
работанные деньги сохранить в надёжных банках этой стра-
ны. И что её дочь Мария Фламер работает в инвестиционной
компании, где я смогу себя перестраховать, вложив деньги в
её проект «Золотой Грааль».

     Мне, конечно, было страшно все деньги, которые я в
течение двух лет заработала, снова вложить непонятно ку-
да. Я в разводе, воспитала двоих, сейчас уже совершеннолет-
них, детей. Сын учится в МГУ, дочь успешно вышла замуж,
возможно, скоро появятся внуки. И я думала только о бла-
гополучии своих детей. Мой бывший муж господин Чикоре-
вич предприниматель, владелец трёх больших строительных
концернов в Москве, он мне всегда помогал материально и
помогает по сей день. Поэтому я и решила согласиться на
предложение госпожи Малышкиной, матери Марии Фламер.

     Я прилетела со своим бухгалтером Нелей Верёвкой в
Швейцарию. Нас встретил господин Альянов, он на тот мо-
мент был ещё шофёром, в сопровождении Марии Фламер.



 
 
 

Нас привезли в гостиницу «Готард» (Gotthard), там и наме-
чалась презентация. Мы поселились с Нелей в номере, а за-
тем спустились в холл, где должна была состояться презен-
тация золотого Грааля. Его называли на презентации «Чаша
из Аммерзее» (нем. Ammersee K essel).

   Изготовленная из 18 -каратного золота чаша диаметром
50 сантиметров и высотой 30 сантиметров, весом около 10,5
килограмма находилась на дне озера на расстоянии километ-
ра от берега, эта местность называется Хершинг ам Зее.

   Как нам на презентации рассказывали, чашу нашёл один
водолаз -любитель и привёз к специалистам, которые его
уверили, что её цена только триста тысяч евро, и он, поверив,
продал им Грааль. После этого его купил один знаменитый
мюнхенский коллекционер, но, узнав о существовании Гра-
аля, швейцарские инвесторы приехали со своими эксперта-
ми в Мюнхен и определили, что этому Граалю более двух
тысяч лет.

   Когда Иисус был распят на кресте и проткнут копьем,
его стекающая кровь была собрана именно в Грааль. Чаша,
должно быть, изготовлена либо в Дании, либо в Швеции, ли-
бо в Германии, никто не знал точного местонахождения ма-
стера.

   Золотой Грааль был украшен чеканкой в стиле кельт-
ских находок более чем двухтысячелетней давности. И такие
изделия могли принадлежать только одному-единственному
еврейскому мастеру. Говорят, что этот святой Грааль обла-



 
 
 

дает необыкновенной, неземной силой.
      Швейцарские эксперты с господином Замечатель-

ным, который и является учредителем фирмы «Инвестиции
ГМБХ», естественно, попытались этот Грааль перекупить, и
вот он, таким образом, оказался в Швейцарии и был оценен
в триста миллионов швейцарских франков.

   Я когда это всё слушала, у меня бегали мурашки по телу
– неужели кровь самого Иисуса была собрана в этот Грааль?
Я даже рванула к чаше, чтобы её потрогать, – продолжала
Таисия. – Меня это так всё зацепило, что я потребовала от
экспертов в письменном виде подтверждение и полное опи-
сание этого Грааля – оценочная цена, возраст, в общем всё.
И мы уехали с Нелей снова в Москву.

– Госпожа Чикоревич, извините, что я вас перебиваю, но
у вас есть с собой все подтверждения инвестиций?

– Да, я привезла всё в оригинале.
– Ещё один вопрос.
– Да, пожалуйста, – Чикоревич приподняла очки и взгля-

нула на Лехима.
– Когда вы услышали о Граале, неужели у вас не возник-

ло желания зайти в интернет или в библиотеку и больше о
нём узнать, о его историческом происхождении? Ведь обще-
известно, что если человек, инвестирующий деньги, верит
на 100 % сказанному, то он сам себя на это подталкивает, а
не кто– то другой.

– Но я же ведь, господин Лехим, общалась с экспертами,



 
 
 

и мне в Москву были доставлены в оригинале все бумаги,
подтверждающие подлинность Грааля.

– В оригинале вы не могли получить документы, оригинал
всегда остаётся за владельцем большей части акций. Вам,
возможно, были доставлены копии оригиналов.

– Да, так.
– Тем не менее вы бы могли хоть чуть -чуть попытаться

удостовериться в их правдивости, – Лехим пытался её убе-
дить.

– Господин Лехим, мы, россияне, привыкли верить не ин-
тернету, не тому, что там написано, а оригинальным бума-
гам. Вот я им и поверила. И я думаю, на моём месте пове-
рил бы также и любой другой. У меня есть ещё один из по-
страдавших. Нефтяной магнат из Сибири, господин Крылов,
он тоже поверил и вложил десять миллионов евро. А этот
Крылов взял ещё и крёстному отцу своих детей – куму, если
проще выразиться – предложил вложить деньги в этот про-
ект, чтобы кум также разбогател. А его кум деньги на жвач-
ках заработал, начинал с бабл гама и за семь лет пришёл к
миллионам.

   Ну, так вот, кум, правда, только один миллион евро ин-
вестировал. Так что мы с высшими и с докторскими образо-
ваниями поверили, и простые люди с рынка также поверили.
Здесь не нужно себя винить, ведь у нас есть бумаги от экс-
пертов, которые нас уверяли в подлинности и качестве анти-
квариата. Я слышала, что у них уже есть здесь в Швейцарии



 
 
 

адвокат, но он, по -моему, заодно с Фламер.
– А почему вы так считаете? – поинтересовался Лехим.
– Доктор юридических наук господин Эрнст Хайнц был

адвокатом фирмы «Инвестиции по -pусски», но он также ра-
ботал и с господином Замечательным. Все бумаги были за-
верены через него. Да, он был ещё и нотариусом. Когда я к
нему обратилась за помощью, он сказал, что возьмётся ме-
ня защищать и что я могу быть спокойна, деньги и обещан-
ные проценты будут мне честно возращены. Приехав к нему
без приглашения, я встретила там чисто случайно Фламер. И
тут у меня всё оборвалось – как он может хранить всё мною
сказанное в тайне и при этом обслуживать госпожу Фламер?
Я позвонила сразу же Альянову, и он мне посоветовал обра-
титься к вам.

–  Госпожа Чикоревич, вы подписывали ему доверен-
ность?

– Да, конечно.
– Хорошо, с вашего позволения, нужно будет вашу дове-

ренность аннулировать с учётом того, что вы нуждаетесь в
другом адвокате, так как по закону, если у нас на практике
получается, что мы сталкиваемся с противоположной сто-
роной защитника (interessenkolesion), мы должны мандат от-
дать другому адвокату, иначе юстиция может оштрафовать.

– Да, я согласна.
– А что было дальше, госпожа Чикоревич?
– Я и мой бухгалтер были под большим впечатлением, в



 
 
 

Москве я встретилась с представителем швейцарского бан-
ка «Кредит Свисс», чтобы проконсультироваться, насколько
надёжны банки в Швейцарии. Мы, россияне, конечно, очень
хорошего мнения о швейцарских банковских системах.

   На следующий день мне позвонила госпожа Малышки-
на и сообщила, что её дочь госпожа Фламер хочет со мной
встретиться. Я договорилась о встрече и отправилась на ра-
боту. При встрече с Фламер я узнала, что мне лучше открыть
собственную фирму и заниматься инвестициями. Так как я
не являюсь гражданкой Швейцарии, то я не имею права про-
сто так инвестировать деньги, и что лучше, если я это всё
буду делать через фирму.

   На предложение Марии я не сразу согласилась, так как
мне было неясно, почему я не могу просто так вложить день-
ги в проект. Конечно, когда тебе ставят условия, то проявля-
ется инстинктивное желание всё же добиться этой цели. Мне
не удалось найти специалиста в Москве, который разбирался
бы в швейцарском законодательстве, и, поскольку госпожа
Малышкина за два года стала моей подругой, я доверилась
её дочери.

     Прилетела снова в Швейцарию, но в этот раз уже на
виллу к Марии, где она меня лично познакомила с господи-
ном Замечательным. Глеб Замечательный имел русские кор-
ни, его прапрадед граф Афанасий Петрович Замечательный
был в Швейцарии с Суворовым в одном полку. Его ранили, и
он остался на время в Швейцарии, здесь же он познакомился



 
 
 

и женился по своему статусу на графине Августине фон Ма-
риофф из Граубюндена, она ему родила троих детей – двух
девочек и младшего мальчика. Мальчика назвали Павлом.
Павел Афанасьевич затем женился на графине Мариане фон
Дорофф. И у них родился сын Глеб Павлович Замечатель-
ный. И так продолжился род графов Замечательных.

   Господин Замечательный, к сожалению, не владел рус-
ским языком, ещё во втором поколении его рода русский
язык был забыт. Глеб Павлович был очень хорошо воспитан,
принадлежал к высшему свету. Но своим компаньонам он
никогда о себе ничего не рассказывал. Их связывала только
работа.

     Господин Замечательный женился на дочке очень со-
стоятельного швейцарского предпринимателя. И поэтому в
последнее время только его супруга Клаудия управляла его
финансами. Он всегда всем говорил, что у него самого за ду-
шой ничего нет, всё принадлежит его жене.

     На вид он был простаком, но с хорошими манерами,
умел ухаживать за женщинами. Любил хорошо покушать и
поэтому к своим 50 годам наел солидный животик. Если бы
я его на улице встретила, то никогда бы не подумала, что он
граф голубых кровей и меня с Марией так обведёт вокруг
пальца. Кстати, она же была и моим переводчиком.

   Я задавала ему разные вопросы по поводу Грааля и го-
довых процентов. Он мне пообещал 15 % годовых, если я
вложу три миллиона евро, и 25 % годовых, если я вложу че-



 
 
 

тыре миллиона евро. Конечно, меня соблазнили проценты,
где я ещё смогу такой доход получить. И я согласилась.

      При открытии акционерного общества я взяла
к себе коммерческим директором Марию Фламер, она
проживает в Швейцарии и имеет вид на жительство
(Niederlassungsbewilligung C), кроме того, она работает с гос-
подином Замечательным. Я решила, что Мария Фламер смо-
жет успешно вести мои дела в Швейцарии.

– А каким образом вам пришла эта идея – взять Марию
Фламер коммерческим директором?

– Каким образом? Так Мария мне объяснила, что я граж-
данка России и не могу просто так работать в Швейцарии,
а она сделает для меня всё возможное после открытия фир-
мы, я смогу находиться и работать в Швейцарии. И также
Фламер меня уверила, что мне будет лучше, если моя фирма
будет инвестировать деньги, а не я как частное лицо.

– Я так понимаю, вы решили из Москвы перебраться в
Швейцарию?

– Да, верно. Мне после развода со своим супругом было
aбсoлютно всё равно где жить, а в Швейцарии всё точно, чи-
сто и цивилизованней, чем в Москве.

   Так вот, фирма была открыта, я её назвала «Инвестиции
порусски». Визы в Швейцарию мне и моему бухгалтеру Ма-
рия сделала на целый год.

   Ещё Мария попросила меня подписать чистые бланки.
Мол, я не налетаюсь каждый раз договоры подписывать.



 
 
 

– И в каком количестве вы подписали чистые бланки?
– Не помню, наверное, бланков тридцать.
   Hа улице стемнело, и мы решили прервать совещание и

перенести его на завтра, так как все выглядели уставшими.
Чикоревич и Альянов охотно согласились. Госпожа Чикоре-
вич оставила все свои бумаги для копирования. И мы долж-
ны были с ней завтра в первой половине дня встретиться.

   На часах было семь вечера. Мы решили взять еду из ре-
сторана домой, так как и Аврора с Нельсоном сидели дома
голодными. Приехав домой и всех покормив, я решила зайти
в интернет. Вбила в Google слово «Грааль» и получила мно-
го информации. Это, оказывается, очень древний Грааль. Я
долго просидела с ноутбуком, пока не поняла, что вот -вот
усну, и отправилась к своему Лехиму в кровать. И вот что
мне приснилось.

   Мне приснились деметы из кельтского племени. Деме-
ты стояли передо мной с этим легендарным волшебным Гра-
алем. Они были все с длинными волосами, смуглые. Так как
на них почти не было одежды, солнце обожгло их кожу, при-
дав ей восхитительный цвет. Мне пришлось стоять в окру-
жении целого кельтского племени. Вождь протянул мне ко-
пьё, и я его взяла.

   После этого мой сон оборвался. Когда я проснулась, мне
пришло в голову, что Грааль во сне оказался не совсем та-
ким, как я видела на фото. Он был намного светлее.

      Недолго думая, я снова включила свой компьютер и



 
 
 

зашла на поисковую страничку Википедии, вбив в поиско-
вой строке «деметы». Я узнала, что они жили в Великобри-
тании в 50-х годах до нашей эры. Основным направлением
деятельности деметов была добыча золота в районе Лиенци-
нума (лат. Luentinum). Они жили в железном веке и изготав-
ливали продукцию из железа, а также из золота. В основном
это было оружие для самообороны.

   Затем через Google я нашла более подробную инфор-
мацию. Деметы, или деметии, населяли территорию Диведа
(современные графства Пенвро и Кайрвиртин, находившие-
ся в Юго-Западном Уэльсе). Главными городами деметов яв-
лялись Лиенцинум (Lientinum) и Маридунум (Maridunum).
Маридунум был перестроен новыми завоевателями и полу-
чил латинское название Maridunum Demetarum. Долгое вре-
мя он являлся центром римской общины этого региона. Сей-
час на его месте находится город Кайрвиртин. В городе Ма-
ридунум деметы занимались торговлей. Меня сразу осенило:
а не здесь ли Грааль был изготовлен и затем продан?

   За окном уже светало, я пошла спать. Поспав пару часов,
я отправила дочь в школу, а Лехим пошёл на утреннюю про-
гулку с Нельсоном. После завтрака мы отправились в Цюрих
на работу. Я чувствовала себя уставшей, но всё же принялась
за копирование документов. Ровно в десять утра Альянов с
Чикоревич были уже в офисе.

– Доброе утро, Валерия,
– Доброе утро, проходите в кабинет, желаете кофе, чай,



 
 
 

минеральную воду?
– Нет, спасибо, мы только недавно позавтракали.
   У меня завис ксерокс, и я удалилась из кабинета. После

удачного решения проблемы Таисия спросила, где у нас туа-
лет, я ей указала на первую дверь от окна, но, наверное, она
была уставшей и невнимательной, поэтому зашла в другой
туалет. Я же занималась сортировкой документов, мне очень
хотелось побыстрее их скопировать. 3акончив, я прошла в
кабинет, где меня все ожидали. Отдав оригиналы Чикоревич
и положив копии Лехиму, принялась снова за перевод.

– Итак, на чём мы остановились? – Я заглянула в свои
пометки, и мы почти в один голос с Лехимом произнесли:
«На чистых подписанных бланках».

– Да, ну так вот, – Чикоревич продолжила. – Прошло пол-
года, я занималась своей работой в Москве, кроме того, у
меня возникли проблемы с сыном. Мой бывший муж разба-
ловал деньгами моего сына Алексея. Всё шло очень плохо –
сын начал пропускать занятия в университете, выпивал, я не
знала, что делать. За дочь была спокойна, у неё муж работал
в органах, и она там же, но главным бухгалтером. Они всегда
были везде вместе, ничего плохого с ними не могло случить-
ся. А вот с сыном беда. Нужно было его спасать.

   И тут звонит мне Мария и сообщает, что господин Заме-
чательный строит коттеджи в Швейцарии неподалёку от гос-
пожи Фламер, в кантоне Швиц в городе Пфафикон, прямо
возле озера, и что у меня есть возможность с 15 % скидкой



 
 
 

приобрести две квартиры в одном из коттеджей. Я, конечно,
не размышляя, решила, что это суперидея: заберу сына, пе-
реведу его в университет Цюриха, не будет он своего отца
часто видеть и возьмётся наконец -то за ум.

   Фламер сказала, что нужно сделать взнос – двести пять-
десят тысяч швейцарских франков и через три месяца ещё
триста пятьдесят тысяч швейцарских франков, а остальные
деньги – в течение строительства. Мне нужно было деньги
через швейцарский банк переправить, как я это и сделала.

   Стройка шла полным ходом, и буквально через полго-
да мне нужно было выбирать уже себе плитку, цвет ванны, в
общем, подбирать всё на свой вкус. Тогда мне и был предо-
ставлен Альянов в качестве водителя.

   Я приехала со своей дочерью, и мы выбирали всё вместе.
Моей радости не было предела – вот и год прошёл, я думала,
что как раз мне Мария выплатит заслуженные проценты, и
удастся какую -то часть снова внести за квартиру.

   Моя дочь Валерия (ваша тёзка, – улыбнулась она мне)
планировала уже заводить детей, и я вся была в раздумьях
о новом жилье и вообще о благосостоянии своей семьи.
Невзначай спросила Марию о своих процентах. Мария укло-
нилась от моего вопроса, а своими встречными вопросами
запутала меня так, что я только в самолёте поняла, что о про-
центах совсем ничего не узнала.

   Прилетев в Москву, сразу же из аэропорта набрала Фла-
мер по мобильному, спросила снова её о своих процентах



 
 
 

и когда они будут переведены на мой счёт. Ответ был ко-
роток: Таисия, на следующей неделе тебе будут переведены
твои проценты.

   Прошла неделя, денег у себя на счету я не увидела. Про-
шёл месяц, я посылаю Нелю, своего бухгалтера, за годовым
отчётом фирмы «Инвестиции по -русски». По приезде Нели
Фламер объяснила своё поведение тем, что подоходный на-
лог в Швейцарии сумасшедший, и чтобы от него уклонить-
ся, она в декларации написала всё совсем по -другому, с ма-
леньким процентным доходом, и что остаток моих обещан-
ных денег я получу ровно через месяц. И так как она годовой
отчёт ещё не закончила, Неля вернулась ни с чем.

– Госпожа Чикоревич, ваша бухгалтер может это всё под-
твердить? – поинтересовался Лехим.

– Да, конечно, она сможет приехать в Швейцарию и дать
лично показания, как она общалась с госпожой Фламер. И
не только это, а также как господин Замечательный вместе
с экспертами и Марией Фламер меня запутали и нажучили.
Извините, что я так выражаюсь, но по– другому тут не ска-
жешь.

– Ок, госпожа Чикоревич, а теперь расскажите, как были
произведены все ваши денежные операции, я имею в виду,
как вы переводили все эти деньги в Швейцарию, и мне будут
нужны документальные подтверждения.

– У меня был счёт на три миллиона долларов в американ-
ском банке, я, конечно, всё делала через Малышкину, мать



 
 
 

Фламер. У неё были знакомые, они мне открыли оффшор-
ные счета, и мы таким образом их перевели. Банковские до-
кументы я вам привезу, с собой у меня только бланки швей-
царских счетов и перечисления денег из России в Швейца-
рию. Вы можете их также скопировать.

   Она мне передала бумаги.
– Так вот, буквально три месяца назад звонит мне госпо-

дин Альянов и сообщает, что Фламер мошенница и что она
его обдурила, что он полтора года на неё без зарплаты рабо-
тал, что она его выгнала с виллы, где он проживал вместе со
своей семьёй.

– Господин Лехим, – спросила Чикоревич очень взволно-
ванным голосом, – вы можете мне помочь? Я осознаю, что
была очень наивна в своих поступках, но ведь есть закон, ко-
торый защищает права человека.

– Госпожа Чикоревич, я постараюсь сделать всё возмож-
ное, что в моих силах, но мне нужны свидетели. И я буду дей-
ствовать не один, конечно, мне придётся ознакомить проку-
ратуру с вашим делом.

– Но хоть какую -то часть своих денег я верну? – снова
спросила Чикоревич. – Деньги на квартиры, которые я инве-
стировала, это же ведь не Грааль, квартиры строятся.

– Госпожа Чикоревич, нужно, чтобы вы мне подписали
доверенность, что я имею право вести ваше дело. В этой до-
веренности говорится о том, что вы доверяете и поручаете
мне быть вашим адвокатом. И это касается только дела о зо-



 
 
 

лотом Граале и вопросов по вашим квартирам. И ещё, не
могли бы вы мне внести задаток? Мой гонорар триста швей-
царских франков в час. Я прошу внести задаток в сумме пять
тысяч швейцарских франков.

– Не вопрос, господин Лехим.
   Чикоревич достала наличными пять тысяч швейцарских

франков, Лехим выписал ей счёт. Так мы и разошлись, усло-
вившись поддерживать связь.



 
 
 

 
ТАЙНА ГЛАСТОНБЕРИ

 
   В пятницу вечером я объявила Лехиму, что мне нуж-

но срочно в Англию, так как не могла успокоиться, пока не
удостоверюсь в происхождении золотого Грааля. То, что я
прочла в акте экспертизы, не совсем совпадало с данными
Википедии.

   Я думала, что определила настоящее происхождение зо-
лотого Грааля. И что Грааль, по всей видимости, вместе с
копьём, которое я видела во сне, находились в Великобрита-
нии, в западной части Уэльса, в городе Кардиффе. Это круп-
нейший город в столице Уэльса. На самом деле мне нужно
было в поместье графства Кайрвиртин.

   Лехим совсем не понимал, почему я хочу пройти по этим
историческим тропам, если ему и так понятно, что Грааль, в
который инвестировала Чикоревич, не имеет той ценности,
как тот, который, по моим представлениям, находился в Ве-
ликобритании. Но всё же он мне поручил разузнать о насто-
ящем Граале как можно больше, а также выяснить, где он
сейчас находится. После этого он меня отпустил и пообещал
присмотреть за Авророй и Нельсоном.

   Билеты я заказала по интернету через easyJet до аэро-
порта «Лондон Сити». Там меня должен был встретить мой
старый друг Джо.

   Мой друг Джо был самым типичным англичанином, дол-



 
 
 

гое время он работал в Цюрихе в филиале UBS, а затем его
повысили и отправили управлять филиалом UBS в Лондо-
не. Он был холостяком, всё ждал меня, но я любила свое-
го Лехима, и поэтому мы оставались очень хорошими дру-
зьями. Джо я кратко по телефону объяснила, что мне нужно
в поместье графства Кайрвиртин (нынешнее название граф-
ства Пенвро). И он взял пару дней выходных, чтобы соста-
вить мне компанию.

   Ему не было известно, что я работала по делу о золотом
Граале, так как это относилось к профессиональной адвокат-
ской тайне, и мне нельзя было разглашать фамилии наших
клиентов. Джо я объяснила, что мне Лехим сделал предло-
жение, но я ему ещё не ответила, сказала, что мне нужно по-
думать. И поэтому решила навестить своего старого друга, а
также попутешествовать с ним по юго -западной части Уэль-
са. И Джо был, как всегда, в моём распоряжении.

   Итак, мы отправились вдвоём на машине. Дорога в граф-
ство Пенвро была очень весёлой, я не пожалела, что Джо от-
правился со мной. Всю дорогу он пытался меня развлекать,
мы вспоминали, как познакомились с ним, как я его в Лон-
доне навещала, а также как он из -за меня поругался со своей
подружкой Элизабет.

   До Уэльса нам пришлось добираться на пароме. Эта за-
мечательная местность меня всегда восхищала. После Швей-
царии Великобритания для меня стояла на втором месте.
Мне показалось, что Джо надеется, что я передумаю выхо-



 
 
 

дить замуж за Лехима и остановлю свой выбор на нём. Но
это было невозможно, так как я уже Лехиму ответила «да».

   Добравшись до поместья Пенвро, я ничего не разузна-
ла о золотом Граале. Я потеряла надежду и перед отъездом
решила зайти в магазин антиквариата. Там просто невзна-
чай спросила у пожилого продавца, который также являлся
и владельцем этого магазина, известно ли ему что -либо о
золотом Граале. О том золотом Граале, в который при рас-
пятии Иисуса Христа была собрана его кровь.

   Он мне сказал, что эта история ему известна и что Грааль
должен был находиться в Гластонбери (англ. Glastonbury).
Это один из древнейших городов Англии, который был рас-
положен в холмистой местности на территории графства Со-
мерсетшир, у подножия 159 -метрового холма святого Ми-
хаила. И что Грааль ещё в Средних веках привёз сюда Иосиф
Аримафeйский, иудейский старейшина.

      Я была ему очень благодарна, так как у меня снова
появилась зацепка. Мне от владельца магазина ещё удалось
узнать, что Иосиф Аримафейский был, согласно Евангелию,
богатым и знатным членом Синедриона, родом из города Ра-
ма. Он был последователем Иисуса, но не входил в число
апостолов. Именно Иосиф просил у Пилата тело казнённого
Иисуса, и когда получил разрешение снять его с креста, он
же похоронил его в вырубленной в скале гробнице, принад-
лежавшей ему самому.

   После беседы с владельцем магазина решила приобре-



 
 
 

сти у него для моей коллекции древний колокольчик за 200
фунтов. Конечно, его купил мне Джо. Джо на тот момент го-
тов был мне даже целое поместье купить, только бы я пере-
думала по поводу свадьбы.

   Я поведала Джо, что очень сильно хочу попасть в Гла-
стонбери (Glastonbury), а он предложил мне переночевать
в Кардиффе (Cardiff). Конечно, было нереально дальше пе-
редвигаться после утомительной поездки, мы бы всё равно
смогли только к вечеру добраться до Гластонбери. До Кар-
диффа нам всего лишь один час езды. Джо пообещал мне
поведать о мифах и магии индоевропейцев. Хотя меня это
мало интересовало, но я не могла ему отказать, так как этот
мужчина был мне как друг очень дорог.

      Город Кардифф расположен в Южном Уэльсе между
Долиной Гламорган и городом Ньюпорт, на юге город омы-
вается водами Бристольского залива. Через Кардифф проте-
кают три реки: Таф, Эли а также Римни на востоке города,
впадающая непосредственно в Бристольский залив. В Кар-
диффе имеется также замок, который именуется как «Замок
на реке Таф». Мы поселились в гостинице «Парк Плаза Кар-
дифф» (Park Plaza Cardiff).

   Ужин с Джо был превосходным, вечером мы проехались
вдоль реки, омывающей берег Уэльса, где мой друг поведал
мне историю о Русалке. Мне было в новинку его таким ви-
деть, и я подумала, что если двух людей не связывают ин-
тимные отношения, даже интереснее общаться.



 
 
 

   О своих родных и любимых я не забывала, периодиче-
ски обменивалась с ними сообщениями, Джо даже начало
это действовать на нервы. Но он не подавал виду. Вечер про-
шёл суперски.

      Приехав обратно в гостиницу, Джо как настоящий
джентльмен провёл меня до моего номера. Пожелав другу
спокойной ночи, я отправилась спать. Но поспать мне уда-
лось всего пару часов, так как после долгого разговора по
скайпу с Лехимом и с Авророй мне пришло в голову порыть-
ся в Википедии. И я наткнулась на информацию о том, что
святой Грааль, а не золотой, как я его называла, был приве-
зен Иосифом Аримафейским в Гластонбери.

   Я снова вернулась к актам и экспертным бумагам, углу-
бившись в подробности, и уснула в обнимку с ноутбуком и
актами в кровати.

   Разбудил меня стук в дверь. Джо спросил, хочу ли я по-
лучить завтрак в кровать или спущусь вместе с ним в ресто-
ран. Я выбрала второе. Приведя себя в порядок, я спусти-
лась к Джо. Светло голубая рубашка подчёркивала его голу-
бые глаза, он был статным, рост 1,80 метра, много занимался
спортом и музыкой. Обожал Шекспира. Джо был творческой
личностью. И любил меня до безумия.

   При этом не мог никак поверить, что я собираюсь замуж
за Лехима.

   Спустившись к столу, я увидела Джо, сиявшего от ра-
дости.



 
 
 

– Доброе утро, Валерия.
– Доброе утро, Джо, ты хорошо спал?
– Да, замечательно, мне снилась ты, а тебе?
– А мне ничего не снилось, или я так устала, что даже

забыла, что мне снилось.
– Ты замечательно выглядишь, Валерия.
– Спасибо, ты тоже, Джо, хорошо выглядишь.
   В холле стоял большой рояль, Джо рванул на ресепшен и

спросил разрешения поиграть на рояле. Он был замечатель-
ным пианистом, у него было хобби по воскресеньям играть в
церкви на органе. Музыка занимала в его жизни значитель-
ное место. Мне было неловко от того, что я ему не сказала
всю правду о своих чувствах к Лехиму, а ведь именно поэто-
му Джо так хотел меня снова завоевать.

   После весёлого завтрака мы отправились в Гластонбери.
Вела машину я. По дороге Джо купил мне большую корзину
цветов.

   Через полтора часа мы были уже на месте.
   Мы с Джо поднялись на холм святого Михаила, пред-

ставлявший собой естественное возвышение высотой 145
метров с семью рукотворными уступами. Затем мы отпра-
вились в средневековую башню церкви Св. Михаила. Сама
церковь была повреждена землетрясением ещё в XIII столе-
тии. Мы нашли только развалины Гластонберийского аббат-
ства. Здесь мы решили отыскать настоятеля Гластонберий-
ского храма, который должен был, по рассказам владельца



 
 
 

антикварного магазина, очень хорошо знать историю проис-
хождения золотого, или святого, Грааля.

   Найдя его, я попросила Джо оставить меня с этим че-
ловеком наедине. Настоятель был очень любезным челове-
ком. Он работал над научным исследованием древнекельт-
ского лабиринта, а также интересовался паранормальными
явлениями. Он считал, что этот лабиринт является порталом
в потусторонние миры. Ему было так приятно, что есть ещё
люди, которые интересуются историей кельтских племён и
найденными древностями. У него уже собралась маленькая
коллекция, с которой он ездил по миру и пытался поведать
обо всём, что успел разузнать.

   Он мне показал различные кельтские раритеты, и я даже
нашла среди них копьё, похожее на то, что мне приснилось.
Но, к сожалению, Грааль ещё в XIV столетии был украден,
и нынешнее его местoнaхoждение ему было неизвестно.

   Настоятеля звали Энтони Паркер, он мне оставил свой
номер телефона и попросил, чтобы я ему сообщила, если
мне будет известно местонахождение этого святого Грааля.
Потом он благословил меня и пожелал удачи.

   Господин Паркер предупредил, что если я с добрыми на-
мерениями ищу Грааль, то у меня всё получится, так как ча-
ша имеет необыкновенную силу и притягивает к себе только
хороших людей.

   Джо ждал меня в машине.
– Джо, ну что, поехали в аэропорт? Я уже узнала что хо-



 
 
 

тела.
– Валерия, как в аэропорт? Может, останешься у меня ещё

на один день, а завтра с утра я отвезу тебя в аэропорт?
– Давай так, если билеты уже раскуплены, то я останусь,

если нет, то полечу в Швейцарию.
– Ок.
   Мы направились в Лондон, по дороге он попросил свою

секретаршу, чтобы она заказала срочно билет на сегодня, но,
к моему сожалению, билеты были проданы, и мне пришлось
вылетать на следующий день.

   У Джо я не была уже четыре года. Он сделал шикарный
ремонт, посадил овощи, развел сад. Вечером был ужин, при-
готовленный из плодов его труда. Кто бы мог подумать, что
у Джо появилось новое хобби – садоводство.

   Лехиму и Авроре я пообещала уже завтра быть в Цю-
рихе. Мне так было не по себе, что я потеряла след Граа-
ля. За ужином с Джо мне пришло в голову, что я должна
найти водолаза– любителя из Мюнхена. Надеюсь, что мне
будет намного легче выудить больше информации из совре-
менников, чем из древней или средневековой истории. Из
актов мне ещё удалось узнать адрес перекупщика, мюнхен-
ского коллекционера, который купил Грааль у этого водола-
за -любителя.

   Ночь тянулась долго, я соскучилась по своим близким, и
хотя мне было с Джо очень весело, но всё же мой дом был в
Швейцарии и семья тоже. И я снова поняла, что сделала пра-



 
 
 

вильный выбор, ответив Лехиму на его предложение «да».
   В аэропорту я увидела по глазам Джо, что он был совсем

не рад моему решению. Но мы с ним договорились, что он
будет у меня на венчании играть на органе. Почти просле-
зившись, он согласился, проводил меня и отправился на ра-
боту, а я – к своим любимым в Цюрих.



 
 
 

 
НАХОДКА ВОДОЛАЗА

 
   В аэропорту меня встречал Лехим. Он сиял от счастья,

что со мной ничего дурного не случилось. Созвонился с Джо
и поблагодарил его за то, что он эти два дня был со мной.
Лехим был просто обалденным человеком, он мне доверял
во всём. Я с ним почти всегда чувствовала себя легко.

   Дома не успела я переступить порог квартиры, как на
меня пулей налетел Нельсон. Он был рад без памяти, что хо-
зяйка вернулась домой, но, к сожалению, никто не предпола-
гал, что она побудет всего лишь один день дома и отправится
снова искать достоверные факты относительно Грааля.

     После ужина я завела беседу с Лехимом и объяснила
ему, что мне нужно найти водолаза– любителя и что он, по
всей вероятности, проживает в Мюнхене. Я хотела с ним
проехаться к Аммерзее (нем. Ammerseel) в город Хершинг
ам Зее, на то место, где был найден Грааль. Затем я хотела
бы встретиться с мюнхенским коллекционером Генри Мюн-
стером и узнать, каким образом он перекупил этот Грааль и
кто из экспертов участвовал в экспертизе. Лехим посмотрел
на меня и, недолго думая, ответил:

– Знаешь, я знал, что ты, если ничего не найдёшь в Ан-
глии, поступишь именно так. Я также предусмотрел, что
нужно искать с другой стороны, так как мы имеем дело с
этим Граалем, именно тем, который нашли в Аммерзее. По-



 
 
 

езжай в Мюнхен, Лерочка.
   Адрес имеется в актах.
– Да я уже нашла адрес. А что у тебя нового, что по делу

Альяновых?
–  Альяновы сами себе проблемы соорудили, но Лилии,

возможно, получится её деньги вернуть, вот только когда,
этого никто пока не знает.

– Да, мне звонила Таисия, она прилетает через неделю в
Цюрих, у неё все документы готовы, и ещё она просит при-
нять господина Крылова вместе со своим кумом господином
Весенним.

– Хорошо, они хотят в один день приехать?
– Не знаю, я сейчас уточню у Таисии.
   Я сразу же набрала номер Таисии:
– Тая, добрый вечер, Валерия Шмидт у аппарата.
– Добрый вечер, Валерия, что нового?
– Пока ничего, я звоню по поводу Крылова и Весеннего.

Они хотят вместе с вами на следующей неделе к нам подъе-
хать?

– Нет, Лера, они поедут на машине, а я на самолёте. Да и
у Крылова там вроде всё через Замечательного, а у меня –
через Фламер. Просто назначьте им встречу. Запишите но-
мер телефона Крылова, пожалуйста, созвонитесь с ним и об-
говорите всё детально. Им необходим адвокат.

   Записав номер телефона, я принялась дозваниваться до
господина Крылова. Но, к сожалению, телефон был отклю-



 
 
 

чен.
   Из Цюриха отправлялся очень удобный поезд до Мюн-

хена. Трёхчасовая езда меня совсем не утомила. Мне при-
шлось снова попытаться дозвониться до Крылова. И вот я,
наконец, связалась с ним.

–  Добрый день, господин Крылов. Вам звонит Валерия
Шмидт, я работаю с адвокатом господином Лехимом. Я зво-
ню по просьбе Таисии Чикоревич.

– Добрый день, Валерия. Да, я вас слушаю.
   Голос Крылова был настолько тихим и спокойным, без

всяких эмоций, что казалось просто невозможным, чтобы
мужчина был таким уравновешенным.

– Господин Крылов, когда вы сможете приехать к нам в
Швейцарию?

– Возможно, на следующей неделе, ближе к пятнице, так
как нам на машине добираться двое суток.

–  Ок, тогда давайте в пятницу 14 ноября в 13:00, вас
устроит?

– Да, вполне.
– Хорошо, тогда до пятницы, и удачной вам недели!
– Вам также, Валерия, до пятницы.
   Ну вот, теперь скоро будут все в сборе. Или есть ещё

пострадавшие? Я уже была готова к тому, что где -то есть и
другие люди, которые просто околдованы чарами этого Гра-
аля и рассказами графа Замечательного и госпожи Фламер.
Скинув через Outlook подтверждение встречи с Крыловым,



 
 
 

я поспешила собрать вещи, так как поезд подъезжал к Мюн-
хену.

   На вокзале меня остановила полиция и проверила мои
документы. Я совсем на немку не похожа, и, конечно, по мо-
ей внешности можно было сразу определить, что я славян-
ской крови.

   После общения со строгими полицейскими я отправи-
лась на встречу с водолазом. Он меня ждал прямо на авто-
стоянке возле вокзала.

   Подойдя к джипу -гибриду BMW Х5 тёмно– синего цве-
та, я увидела в машине, по всей вероятности, водолаза. Но
решила для безопасности перезвонить на мобильный. Лехим
был далеко, Джо также не было возле меня, и мне приходи-
лось быть намного осторожней.

– Хэлло, это звонит вам госпожа Шмидт, я от господина
Лехима.

– Гутен таг, госпожа Шмидт, я вас вижу, я в машине BMW
Х5 тёмно -синего цвета.

– А, да, я вас тоже вижу.
   Смело подойдя к машине и открыв дверь, достала, как

всегда, свою визитную карточку, начались приветствия и ру-
копожатия.

– Госпожа Шмидт, помощник адвоката господина Лехи-
ма, здравствуйте.

– Господин Жан– Клод Бомонд. Наёмный офицер, он же
водолаз -любитель.



 
 
 

– Наёмный офицер?
– Да, я военный, служу на того, кто мне платит. Воевал

четыре года в Афганистане и два года в Чечне двенадцать
лет назад, также воевал три года в Косово. На сегодняшний
день пока вот ещё дома в Мюнхене.

– Очень интересная у вас профессия, Жан. Можно, я вас
буду Жаном называть?

– Да, пожалуйста.
– У вас, по всей видимости, французские корни?
–  Да, вы правы, Валерия, я родом из Бордо. Можно, я

также с вами на ты перейду?
– Да, Жан, пожалуйста.
– А ты, Валерия, наверное, русская?
– Почти, мать русская, отец украинец. Я родом из Укра-

ины.
   Зазвонил мой мобильный, у аппарата был Лехим, ему

нужно было удостовериться, что я встретилась с господином
Бомондом.

– Да, дорогой, мы встретились, – я говорила с Лехимом на
швейцарском диалекте. – Все хорошо. Целую, до скорого.

   Положив трубку, я встретилась взглядом с Жаном.
– Валерия, вы сейчас говорили на двух мне незнакомых,

правильнее сказать, не совсем знакомых, диалектах?
– Да, сначала на швейцарском диалекте, а затем попроща-

лась со своим женихом на русском.
– О, интересно звучит.



 
 
 

–  М м м,  – я покраснела, поняв, что мне неловко при
встрече с посторонним человеком обмениваться поцелуями
по телефону, но, слава богу, он не понял, что именно было
сказано.

– Итак, мы направляемся к Аммерзее.
– Да, верно, Валерия.
   Жан вёл машину очень элегантно, его сильные руки меня

просто восхищали. Я всегда любила военных. Ещё со своих
юношеских времён. Можно сказать, росла рядом с курсанта-
ми военного училища. Моя бабушка после смерти деда сда-
вала в аренду военным курсантам половину своего дома. И
поэтому их жизнь мне была очень знакома.

– Валерия, а почему именно вас интересует золотой Гра-
аль?

– Я веду расследование о достоверности актов эксперти-
зы, так как в этот Грааль были инвестированы большие день-
ги. У нас находится три акта экспертизы, и мы пока не зна-
ем, какой из них достоверный. И поэтому я приехала к вам
за помощью, вы мне, Жан, должны рассказать всё, как было.
От начала и до конца.

– Хорошо, не вопрос. Я по сей день думаю, что меня об-
манули и я его очень дёшево продал. Мне также очень инте-
ресно знать его настоящую ценность.

      Через четверть часа мы были на месте. Жан открыл
дверь и подал мне руку, я вышла из машины. Жан был высо-
ким, под метр девяносто, настоящим солдатом. Его военная



 
 
 

стать задела меня за живое. Мне было с ним очень интерес-
но общаться. Включив диктофон с его разрешения, начала
записывать рассказ.

– 28 июля 2008 года примерно в 12 часов дня я поплыл по
Аммерзее на своей моторной лодке с целью понырять. Ны-
ряние – это моё увлечение, можно сказать, хобби. Осенью
я собирался в Египет для повышения квалификации, хотел
пройти специальные курсы, а затем отправиться в Амери-
ку, на острова, и там уже понырять как следует. Так вот, на-
дев снаряжение, погрузился на глубину десять метров, и, как
мне показалось, увидел блеск. Я очень предусмотрительный
человек и поэтому не решился один дальше спускаться. На
следующий день я взял с собой своего друга Кристиана, и
мы погрузились на дно вместе с ним.

   Когда я погрузился на двенадцать метров, мне стало вид-
но, что это какой– то антик, но Грааль был весь в зелени,
и только с левой стороны маленький кусочек блистал золо-
том. Мы вместе с Кристианом попытались поднять Грааль
наверх, но безуспешно, нам пришлось приглашать третьего
человека на подмогу, так как давление под водой на десяти
метрах глубины было очень большим, и просто так чашу с
таким весом даже вдвоём было невозможно поднять.
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